
Первая женщина-аполит

"А как же ее прошлое? Просто это не дочь обычного гражданина, в чем проблема?" Ли Шен с
презрением ударил по столу.

"Мэр Ли, это не так, в прошлый раз наш начальник также задержал ее на некоторое время, в
результате чего военные силы фактически послали взвод из 17-й дивизии, чтобы потребовать
ее, а также крупнейшая банда нашего города, Общество Зеленого Дракона, также послал
много людей, чтобы потребовать ее. Хотя я не знаю точно, какова ее биография, но я бы
никогда не осмелился с ней связаться".

Чен Деррен сказал, что с потом, бегущим по его лицу.

"Военные"? Банды? Она общается с людьми из этих двух мест?"

Ли Шен слушал, немного недоверчиво.

"Ну, наверное, это потому, что она раньше предсказывала судьбы людей, так что она связана и
высоко защищена."

Чэнь Деррен осторожно сказал: "Мэр Ли, если не будет большого кроссовера, мои
подчиненные советуют вам не провоцировать ее, вы будете в невыгодном положении".

Когда Ли Шэн услышал это, он разозлился: "Черт возьми, ты хочешь, чтобы я боялся вонючей
девушки? Я никогда в жизни не терпел потерь, ты не смеешь ее провоцировать, я найду кого-
нибудь другого, хмыкай, не вини меня за то, что я не поднял тебя, когда придет время"!

Сказав это, он повесил трубку с щелчком.

Чен Дерен слышал, как он говорил, что завербовал кого-то другого и выпустил вздох
облегчения в своем сердце.

Хотя отказ от помощи Ли Шэна дал ему меньше шансов поцеловать задницу для повышения в
должности, по крайней мере, ему не пришлось связываться с Ян Цзымэй.

То, как эти солдаты и триады пришли в последний раз сильным, он мог видеть и бояться в
своем сердце.

Не имело значения, если у него не было шансов на повышение, было действительно страшно
отсутствие жизни его семьи.

"Я в ярости!"

Ли Шэн повесил трубку и в гневе закричал на Хуан Сюй: "Секретарь Хуан, разве вы не
проверяли очень четко и не говорили, что эта девушка не более чем из сельской местности, а
ее родители обычные люди? Как она связалась с военной триадой?"

"Простите, мэр Ли, я правда не знаю об этом."

Видя, что Чэнь Деррен даже ничего не сделает для Ли Шэна, Хуан Сюй также убедил: "Мэр
Чэнь, так как с ней нелегко иметь дело, нам не нужно быть жесткими, чтобы иметь с ней дело,
так что мы просто позволим японцам иметь с ней дело".

"Японцы?"



Взгляд Ли Шэна прояснился: "Как мы можем позволить японцам разобраться с этим? Я видел в
тот день, что посол Фуджики не собирался усложнять жизнь этой девушке".

"Разве вы не говорили, что она ранила японцев и ограбила их? Вы можете найти сумо, которое
было избито и ограблено, я уверен, что они не хотят быть издевательствами маленькая
девочка, они должны иметь обиду в их сердцах, почему бы нам не использовать их?". Хуан Сюй
предложил план.

"Вы также правы, но сначала я хочу посмотреть, сколько энергии у нее действительно есть". С
японской стороны, если мы ими не воспользуемся, это, в свою очередь, обернется
наступлением". Ли Шэн подумал об этом и сказал.

"Тогда давайте воспользуемся городским менеджером".

"Городское управление"? Какое отношение это имеет к городскому управлению?" Ли Шэн
спрашивал без понимания?

"Большинство сотрудников нашей городской администрации - злобные и воинственные
хулиганы и бандиты, и они никогда не вступали в контакт с этой Ян Цзымэй, поэтому они не
знают, насколько она могущественна, и чтобы иметь с ней дело, они, естественно, будут
безрассудны и в рамках закона".

Маленькие глазки за линзами Хуан Сюй светились коварным светом.

Сегодня его подставил Ян Цзымэй, и хотя он боялся ее, он также питал к ней негодование и
хотел ее смерти.

"Нет, это не то, что она нарушила закон, открыв ларек, и городское управление не под тем
именем, чтобы иметь с ней дело." Ли Шэн покачал головой.

"Ее мать открыла пекарню вниз по улице, бизнес очень хороший, хотя это законно с бизнес-
лицензией, но, мы можем сделать это неправильно, выпустить ее, а затем просто ......".

Хуан Сюй улыбнулся с подлым лицом.

Ли Шэн привык к таким подручным крючкам, естественно, немного понятно.
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